
Глава 142: Жизнь была как фильм, но я не был хорошим актером

Ван Яо услышал, как мужчина говорит, опустив окно машины.

«Мне нравится это место», - сказал мужчина средних лет.

«Привет, дядя», - сказал Ван Яо.

«Привет, Яо, ты в город?» - с улыбкой спросил Ван Цзяньли.

«Да», - сказал Ван Яо.

Поприветствовав Ван Цзяньли, Ван Яо окинул взглядом мужчину средних лет, который тоже
взглянул на него. Затем Ван Яо уехал. Это была просто случайная встреча.

Ван Яо видел из зеркала заднего вида, что Ван Цзяньли все время улыбался, разговаривая с
мужчиной средних лет, как будто пытаясь сделать его довольным.

‘Кем был этот человек? Что он делает в нашей деревне?’ - подумал Ван Яо. Он не придавал
внимания мужчине, увидев его некоторое время назад. Но после этой встречи он задумался,
что за дела были у него в деревне.

...

Ван Яо прибыл домой к Тун Вэй до полдесятого утра. Как Тун Вэй, так и ее мать были дома. Он
проверил пульс матери Тун Вэй, присев на некоторое время.

Мать Тун Вэй была в плохом состоянии здоровья, даже хуже, чем ожидал Ван Яо. Ее
меридианы были заблокированы, особенно, находящиеся в мозгу. У нее, вероятно, скоро снова
будет тромб в мозгу. Ее селезенка и желудок тоже были слабыми, как и ее печень. Проще
говоря, у нее были проблемы со здоровьем по всему телу.

«Ну...» - сказал Ван Яо. Увидев мать Тун Вэй, он и не знал, что сказать. Если он скажет ей, что
у нее серьезные проблемы со здоровьем, она, вероятно, будет слишком взволнована и
недовольна. Но Ван Яо не мог скрывать правду. Он должен быть честным с Тун Вэй и ее
матерью, потому что у нее были действительно серьезные проблемы со здоровьем, особенно в
мозгу и печени.

«Что ты нашел?» - мягко спросила Тун Вэй.

«Я нашел кое-какие проблемы, но не стоит слишком переживать. Твоей матери просто надо
быть осторожной в некоторых местах», - сказал Ван Яо после некоторых колебаний.

«Хорошо, сможешь ли объяснить больше?» - Тун Вэй дала Ван Яо стакан воды.

«У твоей матери немного засоренные кровеносные сосуды в мозгу. У нее может возникнуть
тромб в мозгу», - сказал Ван Яо, наблюдая за матерью Тун Вэй, которая оставалась спокойной.

«Ты прав. Доктор сказал мне тоже самое в прошлый раз, когда я была в поликлинике», -
медленно и мягко сказала мать Тун Вэй. Ван Яо предполагал, что это было связано с ее
недостатком энергии.

«Я также обнаружил проблемы в связи между вашей селезенкой и желудком, что влияет на
вашу способность переваривать еду. Еда слишком долго задерживается в вашем



пищеварительном тракте», - сказал Ван Яо.

«Да, моя пищеварительная система плохо функционирует. У меня много газа в желудке», -
мать Тун Вэй все еще была спокойной.

«Вы ощущаете боль под ребрами в правом боку?» - спросил Ван Яо.

«Да, иногда», - сказала мать Тун Вэй.

«Это указывает на повреждения функции печени. Похоже, что у вас легкий цирроз печени», -
сказал Ван Яо. В действительности, согласно пульсу матери Тун Вэй, у нее был не легкий
цирроз, и не только лишь цирроз.

Печень была детоксифицирующим органом человеческого тела, она была невероятно важной
для человеческого бытия. Как только печень получит повреждения, токсические субстанции
не смогут быть изгнаны из человеческого тела и будут накапливаться внутри тела, вредя
здоровью.

«Это верно. У меня изначально была болезнь ожирения печени, которая превратилась в
цирроз», - сказала мать Тун Вэй.

«Вы когда-либо делали гепатэктомию?» - это была догадка от Ван Яо.

«Дорогая, ты даже об этом рассказала ему?» - сказала мать Тун Вэй, глядя на дочь.

Тун Вэй была в шоке.

«Мам, я ни слова не говорила ему о твоих проблемах со здоровьем», - объяснила Тун Вэй. Ее
мать продолжала улыбаться. Она явно не была убеждена.

Ван Яо сейчас осознал, что происходит.

‘Вот почему мать Тун Вэй так странно улыбалась и была такой спокойной. Она думает, что Тун
Вэй рассказала мне о ее проблемах со здоровьем, чтобы помочь мне. Она решила, что ее дочь
не хочет, чтобы я опозорился. Я только что зря потратил время на ее диагноз’.

Ван Яо с улыбкой покачал головой. Он не стал ничего говорить об этом.

«Тетушка, сможете дать мне немного времени подумать о том, как вылечить ваши болезни?» -
спросил Ван Яо. Он сделал то, что мог сделать, и сказал то, что должен был сказать.

«Конечно, это несрочно», - с улыбкой сказала мать Тун Вэй.

Осмотрев мать Тун Вэй, Ван Яо не задерживался на обед. Он вышел с Тун Вэй. Тун Вэй
планировала вернуться в Город Дао в полдень, так что Ван Яо сопроводил ее, чтобы скупиться.

«Прости мою мать за ее слова», - мягко сказала Тун Вэй.

«Конечно», - с улыбкой сказал Ван Яо. Он просто думал, что недопонимание от матери Тун Вэй
было немного странным. Он не мог понять, почему ее мать считала, что он пытался одурачить
ее.

«Кстати, почему твоя мать делала гепатэктомию?» - спросил Ван Яо.



«Она сделала ее около шести лет назад. Ее доктор нашел тромб в ее печени и думал, что он
мог развиться в рак. Так что она сделала гепатэктомию на случай, если тромб станет
злокачественным. Ее доктора удалили маленькую часть ее печенных тканей», - объяснила Тун
Вэй.

«Понятно», - сказал Ван Яо.

Когда Тун Вэй закончила скупляться, они отправились в ресторан на обед. Затем они
отправились купить билет на автобус для Тун Вэй. Ван Яо планировал отвезти Тун Вэй в Город
Дао, но она отказалась. Они попрощались на автобусной остановке.

Видя, как Тун Вэй садится в автобус, Ван Яо вдруг испытал чувство, что не желал покидать Тун
Вэй, ведь было так приятно находиться рядом с такой милой девушкой.

Автобус медленно выехал со станции. Он удалялся все дальше и дальше, пока Ван Яо уже не
мог видеть автобус. Он стоял на остановке, ощущая одиночество.

Тун Вэй продолжала махать Ван Яо в окно, пока он не пропал из виду.

‘Возможно, такой и должна быть любовь’, - подумал Ван Яо.

Ван Яо поехал в магазин Ван Минбао, а не домой, проводив Тун Вэй.

«Привет, какими путями ты здесь? Ты заболел и устал от Холма Наньшань?» - с улыбкой сказал
Ван Минбао, делая Ван Яо чашку чая.

«У меня есть кое-какие дела здесь, и я подумал о тебе», - сказал Ван Яо.

«Понятно. Кстати, я хочу кое-что сказать тебе», - сказал Ван Минбао.

«Что?» - спросил Ван Яо.

«Помнишь человека, с которым я просил тебя встретиться в прошлый раз? Ты сказал, что он
был слишком надменным, и что он не прислушается к тебе. Он - один из тех людей, которых ты
не станешь лечить, и ты ничего не назначил ему», - сказал Ван Минбао.

«Да, я помню его. Он - тот, кто любит есть сашими. Что с ним случилось?» - спросил Ван Яо.

«Он пришел ко мне несколько дней назад и хотел, чтобы ты снова осмотрел его», - сказал Ван
Минбао.

«Из-за чего он решил передумать? Его проблемы ухудшились?» - спросил Ван Яо.

«Действительно! Он внезапно начал испытывать боль в животе в прошлом месяце, так что
пошел провериться в городскую поликлинику. Доктор сказал, что у него серьезные проблемы с
печенью, и предложил прооперировать его, отрезав полпечени. Затем он пошел в
провинциальную поликлинику ради второго мнения. Доктор сказал, что необходимо удалить
треть его печени, иначе он умрет. Он был шокирован, но не решился проводить гепатэктомию.
Затем он навестил еще несколько поликлиник, включая большую поликлинику в Пекине, но
все доктора высказали подобные предположения. Единственным различием было то, сколько
тканей удалять», - сказал Ван Минбао.

«Ну, я не удивлен. Он был так болен и не прислушался, когда я в последний раз увидел его. Он
не смог контролировать свою диету и не хотел сходить к доктору, чтобы поговорить о болезни.



Его болезнь ранее или позднее ухудшится», - спокойно сказал Ван Яо.

«Ты сможешь осмотреть его?» - спросил Ван Минбао.

«Нет, его уже диагностировали доктора в крупных поликлиниках. В чем смысл осматривать
его?» - Ван Яо покачал головой.

«Все в порядке. Я дам ему знать», - сказал Ван Минбао.

«Спасибо. Кстати, ты в недавнее время был в нашей деревне?» - спросил Ван Яо.

«Да, пару дней назад. А что?» - спросил Ван Минбао.

«Я недавно видел секретаря деревни с парнем, похожим на владельца какого-то бизнеса. Этот
парень, похоже, был заинтересован в старом доме производственной команды деревни. Я не
знаю, кто это», - сказал Ван Яо.

«Это легко. Я разузнаю для тебя», - Ван Минбао поднял трубку и пошел сделать телефонный
звонок.

«Окей, ты знаешь, что это? Хорошо, спасибо большое». - Ван Минбао положил трубку,
поговорив с кем-то.

«Парень, о котором ты говоришь, хочет инвестировать в нашу деревню», - сказал Ван Минбао.

«Инвестировать в нашу деревню? Ты шутишь? Ради чего он хочет инвестировать средства в
нашу деревню?» - спросил Ван Яо. Он был удивлен и заинтересован в намерениях этого парня.
В конце концов, его деревня была изолирована от портовой транспортной системы, и в ней не
было природных ресурсов или интересных пейзажей.

«Я не знаю. Подождем и увидим», - сказал Ван Минбао.

«Хорошо, мне нужно уходить», - сказал Ван Яо.

«Ты не хочешь уйти после ужина?» - спросил Ван Минбао.

«Нет, спасибо».

Ван Яо прибыл домой после 4 часов вечера. Он не вернулся на Холм Наньшань, вместо этого
оставаясь дома и помогая матери с ужином.

«Тун Вэй вернулась в Город Дао?» - спросила Чжан Сюин, увидев сына.

«Да, она ушла в полдень», - сказал Ван Яо.

«Почему ты не отвез ее в Город Дао?» - спросила Чжан Сюин.

«Я хотел, но она отказала», - сказал Ван Яо.

«Она и правда приятная девушка. Я обсудила это с твоим отцом, что тебе стоит сблизиться с
ней», - сказала Чжан Сюин, прекратив свои дела.

«Ну, я не хочу спешить. Сначала я бы хотел провести с ней больше времени», - с улыбкой
сказал Ван Яо.



«Не спешить? Тебе уже 27!» - сказала Чжан Сюин.

«У Цзэбао, которому 27, уже есть два ребенка», - сказал Ван Яо. Он копировал то, как
разговаривала его мать.

«Я не собираюсь спорить с тобой. Но тебе надо серьезно относиться к Тун Вэй, понимаешь?» -
сказала Чжан Сюин.

«Я серьезно к ней отношусь!» - ответил Ван Яо.

Его отец тоже упомянул Тун Вэй, когда они ужинали. Похоже, что обоим его родителям
приглянулась Тун Вэй. Поэтому он пообещал, что обязательно будет вместе с Тун Вэй.

Ночью Ван Яо вернулся на Холм Наньшань. Он открыл систему и проверил свою миссию.
Прошло почти 50 дней, и он получил признание от довольно большого количества людей.
Сейчас у него было признание от 41 человека, но он не знал, кем именно были эти люди. Ван
Яо предполагал, что смог получить столько признания, потому что встретил немало людей в
недавнее время, включая Сюй Маошэна, Профессора Лу, и семью Ван Фэнмина.

«Мне нужно усерднее работать», - пробормотал Ван Яо.

Он не сможет завершить миссию, не проявив инициативы в приближении к различным людям.
Возможно, система вынуждала его почаще выходить на люди для демонстрации своих навыков
в медицине, а не сидеть на Холме Наньшань.

‘И все же, я только на полпути. Мне все еще необходимо признание 59 людей!’ - подумал Ван
Яо.

Наблюдая за небом в течение некоторого времени, Ван Яо вернулся в дом, документируя
болезнь матери Тун Вэй в записную книжку. У матери Тун Вэй было несколько проблем со
здоровьем в различных частях тела. Некоторые из проблем были большими, тогда как
некоторые - незначительными. Это было довольно обычным среди пожилых людей.

Мать Тун Вэй была в плохом здоровье. Ей было необходимо укрепить телесность и
урегулировать ее тело. Поток крови в ее мозгу не был ровным. Было необходимо очистить ее
кровеносные сосуды, так что ей были нужны травы для активации крови и разблокирования
кровеносных сосудов. Ей также было необходимо лечение для улучшения функционирования
ее пищеварительного тракта и успокоения нервов, чтобы защитить ее печень.

У нее было много симптомов. Ван Яо должен был заниматься ими один за другим. Согласно
текущим знаниям в медицине Ван Яо, он не мог назначить одно средство для решения всех
проблем со здоровьем матери Тун Вэй.

Ему стоило начать с укрепления ее телесности.

Ван Яо решил сперва использовать Стягивающий сбор. Он использовал Стягивающий сбор
чаще, всем другие системные формулы. Он подходил почти для всех видов болезней. Даже
если Стягивающий сбор не сможет вылечить пациента, он сможет улучшить
функционирование тела для борьбы с болезнями.

Ван Яо подумал, что ему снова не хватало необходимых растений.

...



На холме было холодно и ветрено на следующее утро.

На камне на вершине Холма Наньшань сидел мужчина, вращающий руками вперед и назад,
как будто толкая шар.

Вдруг раздался звук, который вскоре исчез.

Был разблокирован еще один меридиан.

Ван Яо не останавливался. Он продолжал практиковать тайчи еще некоторое время.
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